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LABURPENA

Artikulu honetan, hezkuntza formalean hizkera informala aisialdi antolatuaren eta 
ikasgela barruko jarduera ludikoen bitartez lantzeak haurren hizkuntza-antsietatean 
izan dezakeen eraginari buruzko ikerketa bat aurkezten da. Ikerlana metodo mistoan 
eta diseinu konkurrentean egin da eta bertan parte hartu dute euskarazko hizkera 
informala ikasgela barruan zein kanpoan lantzen ari diren Nafarroako bi ikastolatako 
haurrek (n = 86). Emaitzak datuak triangulatuz aztertu dira eta ateratako ondorio 
nagusia izan da haurren euskarazko komunikazio-antsietatea murrizten dela, estatisti-
koki ezberdintasun esanguratsuak ageriz, bai generoaren, bai 1Hren arabera.

Gako hitzak: euskara; eskola; hizkera informala; jolasa; hizkuntza-antsietatea.

RESUMEN

En este artículo se presenta un estudio sobre el efecto que puede tener trabajar el habla 
informal del euskera a través del ocio organizado y las actividades lúdicas dirigidas 
dentro del aula. La investigación se ha desarrollado bajo un método mixto y un diseño 
concurrente, en el que ha participado el alumnado (n = 86) de dos ikastolas de Navarra 
que trabajan el euskera informal dentro y fuera de aula. Los resultados se han obtenido 
triangulando los datos recogidos. Entre las principales conclusiones cabe destacar la 
reducción de la ansiedad comunicativa del alumnado, obteniendo diferencias estadísti-
camente significativas según el género y según la lengua o lenguas aprendidas como L1.

Palabras clave: euskera; escuela; habla informal; juego; ansiedad lingüística.

ABSTRACT

In this article, a study is presented on the effect that practicing informal speech in for-
mal education through organized recreation and classroom games and playful activities 
can have on children’s language anxiety. The research work has been developed as part 
of a mixed method and concurrent design, in which the children (n = 86) of two ikasto-
las in Navarre practiced informal Basque language through organized leisure activities. 
The results were analysed by triangulating qualitative and quantitative data and the 
main conclusions drawn were that the reduction of children’s communication anxiety 
was achieved, with significant differences both according to gender and L1.

Keywords: Basque; school; informal speech; play; language anxiety.
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kode-alternantzia eta translanguaging ikuspegiak. 2.3. Hizkuntza-antsietatea eta biga-
rren hizkuntzaren (2H) jabekuntza. 2.4. Hezkuntza formala, hezkuntza ez-formala, 
jolasa, aisialdi antolatua eta euskarazko ahozkotasunaren lanketa. 3. iKERKETAREN 
oBJEKTUA, HELBURUAK ETA iKERKETA-GALdERAK. 4. METodoLoGiA. 
4.1. Parte-hartzaileak. 4.2. Datuak jasotzeko teknikak eta instrumentuak. 4.3. Datuak 
aztertzeko prozedura eta analisia. 5. EMAITZAK. 5.1. 1IG: Euskarazko hizkera infor-
mala jolasaren eta jarduera ludikoen bitartez egindako lanketan haurrek bizitako 
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bide bila erdarara jotzeko arrazoiei dagokienez. 6. EZTABAidA ETA oNdoRioAK. 
7. ERREFERENTZiAK.

1. SARRERA

Berrogeita hamar urte luze pasa dira euskal komunitateak euskarazko funtzio forma-
lak bete behar zituen aldaera bateratu eta estandarra sortzeari ekin zionetik; hots, eus-
kara batua sortzeari (Perez & Azkarate, 2020). Amonarrizek (2015) azaltzen du sozio-
linguistikaren lehen biltzar nagusia Getxon izan zela; zehazki, 1984. urtean. Bertan, 
euskararen biziberritze-estrategiak sustraitzen ari ziren, eta autoreak orduan landutako 
testu bat aipatzen du, eskolan ahozkotasunaren gaiaren lanketa egitea ez zela orduko 
kezka eta lehentasuna ikusaraziz: «ezin diogu eskatu eskolari, gaur-gaurkoz behintzat, 
jolaserako, kaleko berriketarako, adarra jotzeko euskara ere erakustea» (Amonarriz, 
2015, 106. or.).

Bada, Euskal Herriko hezkuntza-sistemetan euskara batua irakasteak hizkuntzaren 
biziberritze-prozesuan egindako ekarpena handia bada ere, emaitzak ez dira espero 
zirenak. Izan ere, euskararen hizkera informala ez da, pentsatzen zen gisan, modu 
natural batean garatu (Amonarriz, 2015). Haatik, egunez egun ahultzen joan da (Jua-
risti, 2008; Sarasua, 2013; Zalbide, 2020) eta, hain justu horregatik, lagunarteko hiz-
kera informala ikastetxeetan lantzeko beharra lehen lerrora ekarri da (Aleman, 2023; 
Antero et al., 2023).

Hala, ondoren aurkezten den artikuluak orain arte gutxi ikertu den euskarazko 
hizkera informala du aztergai (Euskaltzaindia, 2023; Zalbide, 2020). Hau da, bere 
ezaugarri afektiboak kontuan izanik (Rosenblat, 1969; Tauste, 1998), ikastolan eus-
karazko hizkera informalaren lanketa egiteak, baliabide linguistikoak eskuratzeaz 
gain, ikasleen komunikazio-antsietatean izan dezakeen eragin positiboa ere aztertu 
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da, antsietatea, besteak beste, hizkuntza-jarreretan eta -erabileran eragiten duen alda-
gai afektiboa baita (Horwitz et al., 1986). Halaber, arreta ematen da haurren lehen 
hizkuntzan (aurrerantzean 1H), generoan eta ekintza komunikatiboa gauzatzen den 
testuinguruan, hizkuntza-antsietatea ez baita faktore isolatu bat eta hainbat faktore 
indibidual, sozial eta linguistikorekin lotua baitago (Cenoz & Santos, 2017; Yan & 
Horwitz, 2008). Martinez de Lunak eta bestek (2023) egindako ikerketan, adibidez, 
ikasgelatik kanpo ikasleen euskararen erabilera asko jaisten dela ondorioztatu zuten 
eta, orobat, ezberdintasun esanguratsuak topatu zituzten euskara 1H gisa dutenen eta 
ez dutenen artean.

Ikerlana egiteko, bada, modu sistematikoan euskarazko hizkera informala landu 
duten Nafarroako bi ikastolatako haurren bizipenak jaso dira. Horretarako, hezkuntza 
testuinguru formalean aisialdi-gune eta -uneak antolatu eta ikasgela barruan jolas eta 
jarduera ludiko zehatzak erabili dira; izan ere, aisialdi antolatuak, jolasek eta jarduera 
ludikoek antsietatea murrizten laguntzen dute (Ramos & Maya, 2022), eta hizkera 
informala erabiltzeko espazio gozagarriak eratzen dituzte (Zabaleta, 2007), euskararen 
ikas-irakaskuntza ohiko formetatik at bizitzeko aukera. Esan behar da hemen aurkez-
ten diren emaitzak ikerketa-lan zabalago baten zati direla. Bertan, komunikazio-an-
tsietatearekin batera, euskarazko hizkera informala aisialdi antolatuaren eta jarduera 
ludikoen bitartez lantzeak haur parte-hartzaileen euskararekiko motibazioan eta atxi-
kimenduan izan duen eragina aztertu da, baita esku-hartzea bideratzeko irakasleek eta 
aisialdiko hezitzaileek izandako erraztasunak eta zailtasunak ere.

2. OINARRI TEORIKOA

2.1. Hizkera estandarra, hizkuntza-erregistroak eta hizkera informala

Hizkuntzaren gainean egindako definizioak askotarikoak dira. Soziolinguistika 
eskuliburuan hizkuntzaren honako definizio hau egiten da: «gizatalde bateko kideek 
elkarrekin komunikatzeko duten hitzezko adierazpidea» (Zarraga et al., 2010, 26. or.). 
Beste autore batzuek definizio horri hizkuntzak ezaugarri historikoekin, kulturarekin, 
etniarekin edo komunitatearekin duen lotura gehitzen diote (Pinzon, 2005; Sarasua, 
2013). Izan ere, garrantzitsua da batak besteen biziraupenerako jokatzen duen papera, 
batez ere gutxiagotutako hizkuntzen testuinguruan, horien etorkizuneko errepresenta-
zio soziala ez baitago bermatuta (Iztueta, 2014).

Hizkera estandarrari dagokionez, eskola izaten da hori lantzeko eta zabaltzeko bide 
nagusia (Pérez & Azkarate, 2020; Tickook, 1991) eta, hizkuntza guztiek ez duten 
aldaera bada ere, gutxiagotutako hizkuntzen kasuan garrantzitsua da horien bizirau-
penerako (Zalbide, 2020). Hizkuntzek hizkera estandarra izateaz gain, herri-hizkerak 
izan ohi dituzte. Horri dagokionez, askotarikoak izaten dira aldaerak, eta hizkera-ko-
munitateak sortzen dituzte –hizkuntzaren aldaera bera erabiltzen duen talde soziala– 
(Iurrebaso, 2022; Labov, 1966/2006b). Zarragak eta bestek (2010), talde sozialari 
azpimarra eginez, honako definizio hau ematen diote hizkerari: «pertsona edo giza-
talde baten hitz egiteko era. Hizkuntza jakin batetik hiztunak egiten duen erabilera 
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konkretua» (26. or.). Horregatik, Guiradok eta Ruak (2023b) hizkera-komunitate jaki-
neko kide izatearen, erabiltzen den hizkeraren, eta talde sozial horrekiko atxikimendu 
emozionalaren elkarrekikotasuna azpimarratzen dute.

Halarik ere, ekintza komunikatiboa gauzatzen den testuingurura egokitzeko hain-
bat hizkuntza-erregistro daude aipatutako aldaera bakoitzean (Barrios et al., 2008; 
Labov, 1966/2006a): erregistro formala (testuinguru jasoetarako) eta erregistro infor-
mala. Hizkera informala gertuko hizkera-erregistroa da, sentimenduak eta bat-bateko 
espresio adierazkorrak transmititzeko erabiltzen dena, gertukoa, etxekoa eta natu-
rala (Ibarra, 2020). Makazagak (2010) hizkera informalaren ezaugarriak ondorengo 
dimentsioetan banatzen ditu: eguneroko elkarrizketetako ahozko jardunean erabiltzen 
diren esaerak, esapide eginak, interjekzioak eta hitz adierazgarriak. Azken batean, 
hizkuntzaren adierazkortasuna aberasteko baliabide ulerterrazak, sinpleak eta natu-
ralagoak dira.

Honaino idatzitako lerroetan hizkera informala talde sozial jakin batera lotzen gai-
tuen baliabide linguistikoa dela ikusi da, eta duen izaera afektiboa ezaugarri nagusie-
tako bat duela (Rosenblat, 1969; Tauste, 1998; Travalia, 2008). Ondoko atalean, aldiz, 
beren-beregi, haur eta gazteen euskarazko hizkera informalari erreparatuko zaio. Izan 
ere, haien euskarazko elkarrizketa informaletan atzematen da erdaren interferentzia 
gehien (Amonarriz, 2015; Bereziartua et al., 2023; Sarasua, 2013; Zalbide, 2020).

2.2. Gazteak euskaratik erdarara, zergatik eta zertarako: kode-alternantzia eta 
translanguaging ikuspegiak

Fishmanen (1967) arabera, hizkuntza zein modutara erabiltzen den aztertzea garran-
tzitsua da: nork, norekin, zer eta zein testuingurutan hitz egiten den. Izan ere, elebi-
dunek edo eleaniztunek hizkuntza bat ala bestea aukeratzea ez da ausaz gertatzen den 
zerbait, adibidez, kode-alternantziaren fenomenoan edo hizkuntza-interferentzietan 
(Zalbide, 2011).

Bi hizkuntzak edo gehiagok elkarri eragiten diotenean, hau da, hizkuntzen arteko uki-
pena1 dagoenean, askotariko fenomenoak gertatu ohi dira. Hala, gehien ikertu den feno-
menoa kode-alternantziarena (code-switching) izan da (Bereziartua, 2013). Nazioartean 
hainbat ikertzaile esanguratsuk code-switching delakoa ikertu dute, tartean aski eza-
guna den Poplackek (1979). Autore horrek kode-alternantzia diskurtso berberean bi hiz-
kuntzak erabiltzeari (batetik bestera hizkuntzak aldatzeari) erreferentzia egiteko erabili 
zuen. Hasieran aleatorioa zela pentsatzen bazen ere, ikerketek erakutsi dute hizkuntzen 
arteko txandaketa hori hainbat arauk baldintzatzen dutela, erabiltzen den hizkuntza-
rekin bete nahi den funtzioaren arabera, alegia. Hau da, kode-aldaketaren fenomenoa 
alderdi gramatikalagatik gerta daiteke, baina baita eragin soziolinguistikoagatik ere 
(Fantini, 1982). Alde batetik, hizkuntza baten edo bestearen hautu kontzientea legoke 

1 Gizarte berean hizkuntza bat baino gehiago hitz egiten direnean, hizkuntza horien artean sortzen den erla-
zioari esaten zaio hizkuntza-ukipena (UZEI, 2010).
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eta, bestalde, hizkuntza ongi menderatzearen afera. Zabalondok (2012) gehixeago 
zabaltzen du kontzeptua bera eta gutxiagotutako hizkuntzen testuingurura ekartzen du. 
Haren aburuz, kode-alternantzia hitz egiten ari denak erabiltzen duen estrategia bat da, 
komunikazio-teknika bat, hizkuntza hegemonikoa eta gutxiagotua harremanetan dau-
den egoeretan askotan gertatzen dena.

Azken urteetan, kode-alternantziatik harago doan ikuspegi eta marko teoriko bat 
ere sortu da, traslanguaging deritzona. Hasiera batean, kode-alternantziaren ikus-
pegia horren barruan zegoela uste zen (Cenoz & Gorter, 2021), baina beste autore 
batzuek ideia kontrajarriak direla azaldu dute (Garcia & Li, 2014). Ildo beretik, Voge-
lek eta Garciak (2017), adibidez, kode-alternantzia eta translanguaginga epistemo-
logikoki kontrajarriak direla azaltzen dute. Izan ere, kode-alternantziaren teoriak bi 
hizkuntza-sistema edo gehiago daudela proposatzen du, eta translanguagingak, aldiz, 
integratutako hizkuntza-sistema bakarra dagoela defendatzen du.

Halarik ere, translanguaginga defendatzen duten autoreen artean, bi ikuspegien 
artean kokatzen ez badira ere, badira horren baitan zehaztapen garrantzitsu bat egiten 
dutenak. Alabaina, Cumminsek (2017) hizkuntza eraikuntza soziala dela uste du, eta 
bere mugak arbitrarioak direla. Era berean, hiztunek hizkuntza bakoitza bereiz trata-
tzen dutela azaltzen du, eta hizkuntza horiek identifikatzeko gai direla azpimarratzen 
du. Hau da, autorearen ustez (Cummins, 2017), pertsonak elkarrizketak hizkuntza 
batean edo bestean egiten diren identifikatzeko gai dira, baita testuinguru sozialaren 
arabera mugak zurrunak edo lausotuak direnean ere. Ildo bertsutik, Canagarajahek 
(2013) bi hizkuntzen erabilera arrazoi praktikoen ondorio dela justifikatzen du; dioe-
nez, hizkuntza-baliabideak dinamikoak eta aldakorrak badira ere, testuinguru sozia-
laren arabera etiketa eta identitate ezberdinak atxikitzen zaizkie, eta erabilera horien 
araberakoa da.

Euskaldun gazteen hizkera informalera zedarrituz eta erdara erabilita gertatu ohi 
den hizkuntzen arteko alternantziari erreparatzen badiogu, Muñoak (2002) euskara-
tik erdarara igarotzeko arrazoien artean honako hauek azpimarratzen ditu: esapideen 
adierazkortasuna bilatzea, konnotazio negatiboak leuntzea eta autoritatea ematea. Hau 
da, gazteek testuinguruaren edo espazio sozialaren arabera egokitzen dute hizkuntza 
(Bereziartua, 2013). Bereziartuak eta bestek (2023), aldiz, hautazkoa den erabilera 
ahantzi gabe, adierazkortasunean izan daitezkeen hutsuneak betetzeko egiten den era-
bileran jartzen dute azpimarra. Bestela esanda, diotenez, hori ez da hautatzen hizkun-
tza-maila baxuaren eragina dagoenean: beharragatik egiten da, diskurtsoa osatzeko 
erraztasun bila. Bada, gazteen euskarazko elkarrizketa informaletan ohikoa izaten da 
erdarazko interjekzioak, lexikoa, preposizioak, esamoldeak, sintaxia eta antolatzaileak 
erabiltzea (Igartzabal, 2014).

Bereziartuak eta bestek (2023) gazteen hizkera informala behatuz egindako iker-
ketan, adibidez, haurrek kode-alternantzia eta erdarara adierazkortasun bila jotzeko 
joera hori noiz, zenbat eta nola gertatzen den aztertzeko ikerketa egin zuten 2022/2023 
ikasturtean. Bada, Euskal Herriko 10 ikastolatan Lehen Hezkuntzako (aurrerantzean 
LH) 4. mailako ikasleen euskararen erabilera eta erdararen interferentzia aztertu 
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zituzten, jolasgaraian eta bazkalosteko une eta gune ez-formaletan, hain justu. Hala, 
haurrek euren elkarrizketa informaletan erabilitako esamoldeen gainean aurkeztutako 
emaitzetan agerikoa da erdarara adierazkortasun bila jotzeko joera. Izan ere, jasotako 
957 esamoldeen % 61,97 (593) erdaraz izan ziren, ia 24 puntu (% 38,03) euskarazkoen 
gainetik.

Bada, esan daiteke haur eta gazteek hizkuntzen arteko alternantzia egiteko arrazoien 
artean hizkuntza-maila baxua ere badagoela, hau da, askotan beharragatik jotzen 
dutela erdarazko baliabide linguistikoak erabiltzera (Bereziartua et al., 2023). Horre-
gatik, hizkuntza-maila baxua eta hitz egiteko erraztasunik eza hizkuntza-antsietatea 
eragiten duten faktoreak izanik (Cenoz & Santos, 2017; Santos, 2017; Yan & Horwitz, 
2008), ondorengo lerroetan hizkuntzaren erabileran eta hizkuntza-jarreretan hain era-
gin zuzena duen faktore horri helduko zaio; hizkuntza-antsietateari, alegia (Dewaele, 
2005; MacIntyre & Gardner, 1991).

2.3. Hizkuntza-antsietatea eta bigarren hizkuntzaren (2H) jabekuntza

Antsietatea definitzea ez da lan erraza eta ezaugarri ugari aintzat hartuz asko izan 
dira bibliografian emandako definizioak (Santos, 2017). Spielbergerek (1972), adibidez, 
antsietatea beldurrarekin nahasi ohi den kontzeptu bat dela azaltzen du eta, autorearen 
arabera, garrantzitsua da horiek bereiztea, ez baitute berdin eragiten, nahiz eta askotan 
elkarrekintzan egoten diren. Horregatik, hain justu, bi kontzeptuak ezberdindu zituen, 
azalduz beldurra arrisku erreal batekiko dugun erreakzio (emozio) naturala dela. Hau 
da, beldurra unean-unean gertatzen den egoera batekin sentitzen den emozioa da; adibi-
dez, berehalako arriskugarritasun-pentsamenduak eta ihes-jokabideak (DSM5, 2013); 
antsietatea, aldiz, aurreikusi ezin diren egoerengatik eta etorkizuneko estimuluengatik 
sortzen da (Santos, 2017), besteak beste, giharretako tentsioa eta zaintza-egoerak sor-
tuz (DSM5, 2013).

Cattellek eta Scheierek (1961) antsietatea hiru kategoria hauetan banatu zuten: 
1) antsietate-egoera (Wrisberg, 1994); 2) izaera-antsietatea; eta 3) egoerari lotutako 
antsietate espezifikoa, egoera zehatzei erantzuten dien antsietate-mota (adibidez, jen-
daurrean hitz egiteak eragin dezakeena). Hala, 2Hren jabekuntza-prozesuan eta horren 
erabileran pairatzen denak egoerari lotutako antsietate espezifikoaren adibide garbia 
ematen du; hots, hizkuntza-antsietatea deritzona (Santos, 2017).

Hizkuntza-antsietatea batez ere 1H2 edo 2Hren3 ondoren ikasten diren hizkuntzen 
jabekuntzan, ikaskuntza-prozesuan eta ekintza komunikatiboei aurre egitean gertatzen 
den fenomenoa da (MacIntyre & Gardner, 1989; Santos, 2023), nolabait, hizkuntzaren 
jabekuntza kaltetu eta hizkuntza-jarrera ezkorrak sustatzen dituena (Dewaele, 2005). 
Bada, antsietatea hizkuntzaren ikaskuntzan eta horren erabileran eragiten duen aldagai 

2 1H (lehen hizkuntza): haurrak jaso duen lehen hizkuntza da, lehenengo hiru urteetan ikasten dena (Eustat, 
2024).

3 2H (bigarren hizkuntza): 1Hren ostean ikasi eta barneratutako hizkuntza da (Bruzal, 2007).
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afektiboa da (Marcela, 2019). Batzuen ustez, antsietatea orekatua bada, eragin positi-
boa izan dezake (Marcela, 2019; Rueda & Chen, 2005; Young, 1991), eta, beste asko-
ren ustez, kontrakoa (Cenoz & Santos, 2017; Dewaele, 2005; MacIntyre & Gardner, 
1989). Hala, Santosek (2017) orain arte egin diren ikerlan gehienak ondorio negatiboez 
mintzo direla azaltzen du. Alabaina, askotarikoak dira hizkuntza-antsietateari eragiten 
dioten faktoreak: faktore indibidualak, sozialak, generoari lotutakoak, linguistikoak 
edota testuinguruarekin lotzen direnak, besteak beste (Santos, 2023; Yan & Horwitz, 
2008).

Motibazioak eta hizkuntza-mailak zeresan handia dute hizkuntza-antsietatean, hiz-
kuntza ikasi eta erabiltzeko zenbat eta motibazio handiagoa izan, orduan eta erraza-
goak izango baitira bai jabekuntza, bai erabilera (Cenoz & Santos, 2017; Yan & Hor-
witz, 2008). Halaber, hitz egiteko zenbat eta maila hobea izan, orduan eta antsietate 
gutxiago sentitzen da. Ildo beretik, Guiradok (2024) bere ikerketa-lanean aurkeztutako 
emaitzetan motibazioaren eta komunikazio-antsietatearen aldagaiak nola elkarlotzen 
diren azaleratzen du. Izan ere, hizkera informala landu bitartean haurrek sentitutako 
euskararekiko motibazioa eta atxikimendua aztertzeko orduan, gaztelania 1H zutenek 
metodologia horren onurak komunikazio-antsietatearekin lotzen zituzten.

Testuinguru eta hizkuntza baten eraginpean egotea aldagai garrantzitsuak dira hiz-
kuntza baten ikaskuntza-prozesuan. Hala, aintzat hartu beharreko bi testuinguru 
nagusi daude, bietan senti baitaiteke komunikazio-antsietatea (Jiménez Catalán & Ruiz 
de Zarobe, 2009): alde batetik, testuinguru naturala eta, bestalde, ikasgela barrukoa. 
Horrek gaitasun linguistiko batzuei eragin diezaieke, tartean, hitz egiteko gaitasunari 
(Santos, 2017). Oinarri teoriko honetan, beraz, jendaurrean hitz egiteko gaitasunari 
egingo zaio azpimarra, hain zuzen ere, antsietate gehien eragiten duen ekintza komuni-
katiboari (Santos, 2017; Young, 1990, 1991).

Hala, euskarak bizi duen testuingurura zedarrituz, garrantzi handia du aipatzen 
dugun 1Hren aldagaiari erreparatzeak, Euskal Herria euskararen biziberritze-prozesu 
betean baitago (Antero et al., 2023) eta pertsona askok euskara bigarren hizkuntza gisa 
jaso baitute (Cenoz & Santos, 2017). Nafarroaren kasuan, azken inkesta soziolinguis-
tikoak bildu dituen datuen arabera, 2021. urtean bost urtetik gorako haurren % 5,7k 
jaso zuen euskara 1H gisa, eta % 3,6k euskara eta erdara. Aldiz, adin-tarte horretan 
% 82,2k gaztelania zuen 1H eta % 6k beste erdara bat. Gainerako % 2,5ari buruz ez 
da informaziorik eskuratu (Euskarabidea, 2021). Gainera, euskara eta hizkuntza-an-
tsietateari buruz egin diren ikerketa-lanek berretsi dute 1H gisa erdara eta 2H euskara 
dutenek euskararekiko antsietate handiagoa sentitzen dutela euskara 1H gisa dutenek 
baino (Cenoz & Santos, 2017; Gorter & Cenoz, 2017). Horregatik, euskararen ikas-ira-
kaskuntzako prozesuetan bertan sentitzen diren emozioak bereziki garrantzitsuak dira 
(Euskararen Gizarte Erakundeen Kontseilua, 2009).

Azken lerroetan, hizkuntza baten ikas-irakaskuntzan testuinguruak eta alderdi emo-
zionalak zein afektiboak duten garrantzia ikusi dugu, eta baita hizkuntzarekiko edo 
horren ekintza komunikatiboa gauzatzeko sor daitekeen antsietatea ere, orobat, euska-
raren egoera kontuan izanik. Horregatik, ondoko atalean, aisialdi antolatuak, jolasek, 
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jarduera ludikoek eta emozio positiboek hizkuntzaren jabekuntzan, horrekiko motiba-
zioan eta erabilera informalean eragiteko eskaintzen dituzten baliabide pedagogikoei 
egingo zaie so (Baraibar & Bereziartua, 2023; Barandiaran, 2023). Era berean, erre-
minta pedagogiko horiek hainbat autoreren arabera hizkuntza-antsietatea murrizteko 
egin dezaketen ere aztertuko da.

2.4. Hezkuntza formala, hezkuntza ez-formala, jolasa, aisialdi antolatua eta 
euskarazko ahozkotasunaren lanketa

Ez da erraza jolasa definitzea, baina jolasak berak jarduera gisa uki ditzakeen asko-
tariko aldagaien artean, fenomeno soziala dela ezin da ukatu (Baena & Ruiz, 2016); 
era berean, gozamenerako eta ongi pasatzeko ekintza hezitzailea dela berrets daiteke 
(Baraibar & Bereziartua, 2023; Dosil et al., 2023; Esnaola & Egibar, 2007; Jaqueira 
et al., 2014; Millares et al., 2017). Hala, hezkuntza formalean, hezkuntza ez-formalean 
zein informalean ekintza hezitzaile erabilgarria da jolasa (Guirado & Rua, 2023a). 
Hau da, heziketa-erreminta gisa erabili daiteke jolasa, bai administrazioak curricu-
lumarekin arautzen duen hezkuntzan –hezkuntza formalean– (Coombs & Manzoor, 
1774), bai sistematikoki eta helburu hezitzaileekin espazio ez-arautuak antolatu eta 
ikaskuntza zein bizipenak errazteko antolatzen diren hezkuntza-prozesuetan –hezkun-
tza ez-formalean– (Pastor, 2001), bai hezkuntzaren eremu formaletik eta ez-formale-
tik harago doan eguneroko bizitzak dakarren duen hezkuntza-prozesuan –hezkuntza 
informalean– (Soto et al., 2022).

Alabaina, eremu formalaren testuinguruan askotariko hezkuntza- eta hizkuntza-eko-
sistemak barne biltzen dira, ikasgela barruko espazio formalak eta jolasgaraiko edota 
bazkalorduko gune eta une ez-formalak, besteak beste. Beraz, aisialdi-espazio hezitzai-
leak antolatzeko eta euskararen erabilera informalean eragiteko hainbat heziketa-eremu 
partekatzen ditu testuinguru formalak (Elorza et al., 2009).

Guiradok eta Ruak (2023a) espazio ez-formalak euskararen erabileran eraginez kudea-
tzeko baliabide pedagogiko gisa deskribatzen dute. Hori hezkuntza ez-formalaren para-
digman kokatzen da, eremu arautuak dakartzan arrau zurrunetatik eta zuzentasunetik 
at, eta horrek euskara gozatzeko aukerak zabaltzen ditu (Aldabe & Lertxundi, 2023; 
Olasagarre & Ramos, 2021; Zabaleta, 2007). Horren ildoan, Guiradok (2024) bere iker-
keta-lanean ateratako ondorio nagusietako bat izan da hezkuntza ez-formalak aisialdi 
antolatuaren eta jolasaren bitartez hizkera informala landu eta euskararen erabileran 
eragiteko heziketa-eremuak eskaintzen dituela, eta, era berean, euskararekiko motiba-
zioa eta atxikimendua sustatzen dituela. Halaber, arestian aipatu bezala, motibazioa, 
atxikimendua eta komunikazio-antsietatea elkarlotzen ditu.

Hala, jolasak eta jarduera ludikoak komunikazio-antsietatea eragin dezaketen 
ahozko gaitasun linguistikoak lantzeko baliabide ezin hobeak dira (Ramos & 
Maya, 2022). Izan ere, horien bitartez lexikoa aberasteko, ahozko gaitasun linguis-
tikoetan positiboki eragiteko eta hizkuntzaren jabekuntza-prozesua bera motibaga-
rriagoa egiteko aukera zabaltzen da (Barandiaran, 2023; Guirado & Rua, 2023b; 
Rodríguez, 2021). Are gehiago 2Hren jabekuntzaz ari garenean, jolasek jabekuntza 
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hori errazteko baliabideak (bizipen positiboak) eskaintzen dituzte (Díaz, 2012); 
izan ere, besteak beste, lagungarriak dira frustrazioa eta komunikazio-antsietatea 
ekiditeko (edo murrizteko, behintzat) (Piqueras, 2018; Ramos & Maya, 2022; Tro-
vato, 2015).

3. IKERKETAREN OBJEKTUA, HELBURUAK ETA IKERKETA-GALDERAK

Ikerlan honen ikerketa-objektua da Nafarroako eremu mistoan kokatzen diren bi 
ikastolatan, aisialdi-eremu informalak antolatuta eta ikasgela barruan jolasa erreminta 
pedagogiko gisa erabilita, euskarazko hizkera informala lantzen ari diren haurren bizi-
penak ezagutzea eta ulertzea, prozesuak berak parte-hartzaileengan utzitako bizipe-
nak aztertzeko eta esku-hartzeak bizipen horietan utzitako inpaktutik ondorioak ate-
ratzeko.

Bada, ondoko ataletan agertzen diren ikerketa-galderek eta horiek erantzuteko esku-
ratutako datuek helburu dute aplikatutako programan egin diren esku-hartzeek hau-
rren komunikazio-antsietatean izan duten eragina aztertzea, eta, era berean, 1Hren, 
testuinguruaren eta eragin horretan generoaren araberako ezberdintasunik dagoen 
jakitea.

Honako hauek dira ikerketa-galderak:

1) Zein dira hizkera informalaren lanketa ludikoak, ezagutzak eta horren erabi-
lerak euskarazko komunikazio-antsietatearekin lotutako bizipenak eta haurren 
pertzepzioak?

– Ekintza komunikatiboa gauzatzen den testuinguruak ba al du eraginik hiz-
kuntza-antsietatean?

– Ba al dago ezberdintasunik 1Hren eta generoaren arabera bizipen eta pertzep-
zio horietan?

2) Zein da haurrak euskaraz ari direnean erdarara jotzeko arrazoia?

– Hizkuntzen arteko alternantzia egitean, haurrak zein hizkuntzatan hitz egiten 
ari diren identifikatzeko gai dira?

4. METodoLoGiA

Ikerlana paradigma pragmatikotik abiatuta egin da. Hots, hainbat metodo eta estra-
tegiatan oinarrituz, ikertu nahi den horren ulermen zabalagoa eskuratzea baliatzen 
duen paradigman (Bernales et al., 2015; Pereira, 2011). Izan ere, metodo kualitatiboak 
eta kuantitatiboak uztartuz, horiek bakarka izan ditzaketen hutsuneak bakoitzaren 
indarguneekin osatzen dira (Aguilar & Barroso, 2015; Lukas & Santiago, 2016).
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Ikerketa-diseinuari dagokionez, jarraitutako eredua konkurrentea izan da. Eredu 
horren oinarria emaitzak aztertzeko metodo kualitatibo eta kuantitatiboen triangula-
zio konparatiboa egitea da, ondoren eskuratutako datuak aztertzeko eta horiek marko 
teorikoarekin eztabaidan jarriz ondorioak ateratzeko (Escalante et al., 2020).

4.1. Parte-hartzaileak

Artikulu honetan aurkezten diren emaitzak eskuratzeko ikastola-testuinguruko eremu 
formalean (gela barruan) eta ez-formalean (gela kanpoan) euskarazko hizkera informala 
lantzen ari diren Nafarroako bi ikastolatako haurren parte hartzearekin eskuratu dira. 
Hain zuzen ere, Euskal Herriko beste 8 ikastolarekin batera euskarazko hizkera informala 
lantzeko egitasmo batean parte hartzen dute. 2022/2023 ikasturtean aplikatu zuten pro-
grama lehen aldiz, eta parte-hartzaileek bi ikasturtetan jaso dute esku-hartzea; zehazki 
2022/2023 eta 2023/2024 ikasturteetan (2024/2025 ikasturtean hirugarren aldiz jasoko 
dute). Hala, programan euskarazko hizkera informala ezaugarritzen duten esapide eta 
esamoldeak ikasgela kanpoko aisialdia antolatuz eta ikasgela barruan jarduera ludikoak 
eginez lantzen dira; ikasgela kanpoan aisialdiko hezitzaileek esku hartzen dute, eta ikas-
gela barruan irakasleek. Esku-hartzeek ekarritako emaitzei dagokienez, horien eragina 
neurtzeko euskararen erabilerari erreparatzen zaio, esku-hartzearen aurretik eta horren 
ostean erabilera-neurketak eginez (Bereziartua et al., 2023; Euskaltzaindia, 2023).

Ikerlan honetan, aldiz, esku-hartzeak euskararen erabileran izandako eraginetik 
harago aztertu dira; izan ere, ikerketa honetan parte hartzen duten haurren eremu 
soziolinguistikoa, oro har, ez da euskalduna. Bi ikastolak Euskarari buruzko aben-
duaren 15eko 18/1986 Foru Legearen arabera (Nafarroako Gobernua, 1986) eremu 
mistoan kokatzen dira, non euskaldunak biztanleen % 12,6 diren. 1Hri erreparatzen 
badiogu, azken inkesta soziolinguistikoak ematen dituen datuen arabera, 2021. urtean 
eremu mistoan bizi ziren 16 eta 24 urte bitarteko gazteen % 4,7k jaso zuen euskara 
lehen hizkuntza gisa, eta % 5ek euskara eta gaztelania; guztira % 9,7k. Beste guztiek, 
beraz, ez dute euskara 1H gisa ikasi; zehazki % 93 dira (Euskarabidea, 2021).

Ikerketan parte hartu duten haurrak bi ikastolatako LHko 5. mailako (guztira 4 
ikastalde) ikasleak izan dira. Hau da, 9-10 urte bitarteko n = 86 haur. Generoari dago-
kionez, haurren % 53,48k (n = 46) neska gisa identifikatu du bere burua, eta % 46,51k 
(n = 40) mutil bezala.

Haurren 1Hri dagokionez, 1H gisa gaztelania dutenak parte-hartzaileen % 30,2 
(n = 42) dira, 1H bezala beste erdara bat jaso dutenak % 5,8 (n = 5). Euskara eta 
erdara dutenak, aldiz, % 48,5 (n = 26) dira, eta % 15,1 (n = 13) euskara lehen hiz-
kuntza gisa ikasi dutenak.

Hala, parte-hartzaileak, bai elkarrizketetan, bai egindako analisietan, bi multzotan 
banatu dira. Alde batetik, 1H gisa euskara edo euskara eta erdara dutenak (% 63,6), 
eta, bestalde, euskara 2H gisa jaso dutenak (% 36,4).

1. taulan haur parte-hartzaileen ezaugarriak laburtuta aurkezten dira.
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1. taula. Haur parte-hartzaileak eta ezaugarri linguistikoak (Guirado, 2024)

Haurrak (n) 1H euskara edo euskara eta erdara 1H erdara Guztira
Haurren profil 
linguistikoa

H1 euskara eta gaztelania: n = 26
H1 euskara: n = 13

H1 gaztelania: n = 42 
H1 beste erdara bat: n = 5

n = 86

4.2. Datuak jasotzeko teknikak eta instrumentuak

Ikerlana egiteko jasotako datuei ikuspegi kualitatibotik eta kuantitatibotik begiratu 
zaie. Alde batetik, ikuspegi kualitatibotik (talde-elkarrizketen bidez) hizkera informala 
landu bitartean izandako bizipenak aztertu dira, sentimenduak, jarrerak eta emozioak 
modu sakonean interpretatzeko (Hernández, 2014; Santos, 2023). Bestalde, ikuspegi 
kuantitatibotik (galdetegia), talde-elkarrizketetan egon daitezkeen interferentziak eki-
din eta lagin zabalago batera iristea bilatu da (Lukas & Santiago, 2016).

• Talde-elkarrizketak: parte hartu duten haurrak (n = 8) bi taldetan multzokatu 
dira: alde batetik, 1H euskara zein euskara eta gaztelania dutenak eta, bestalde, 
1H erdara dutenak (ikus 2. taula). Elkarrizketak euskara hutsean egin dira eta 
haur guztiek inolako arazorik gabe euskara hitz egiteko gaitasun erlatiboa era-
kutsi dute. Elkarrizketak bideratzeko 30 galdera prestatu dira, 35 eta 45 minutu-
ren artean egin dira. Hala, bertan landutako gaiak izan dira, besteak beste: bizi 
diren testuinguru soziolinguistikoa, eta ikastolatik at zein ikastolan euskaraz hitz 
egiteko dituzten aukerak eta horrekin lotutako bizipenak; jolasaren eta jarduera 
ludikoen bitartez hizkera informalean jardutean bizitako esperientzia eta horrek 
euskararekiko gogoa (motibazioa) eta hurbiltasuna (atxikimendua) sustatu ote 
dien; komunikazio-antsietatea (urduritasuna) non, noiz eta nola sentitzen duten 
euskaraz jardutean; programa gauzatu bitartean euskara informalean aritzean 
sentitutako komunikazio-antsietatearen bilakaera eta nolakotasuna; eta ikas-ira-
kaskuntzaren prozesuaren bizipen onenak zein jolas/dinamika/jarduerarekin izan 
diren. Galderak prestatzeko marko teorikoari eta aztertu nahi izan diren alda-
gaiekin lotuta beste ikerketa batzuetan egindako galderei erreparatu zaie (Cenoz 
& Santos, 2017; Martinez de Luna et al., 2023; Vilches et al., 2019).

2. taula. Elkarrizketatuak

Haurrak

H1 euskara eta gaztelania
n = 4 

3 (neska) + 1 (mutil)

H1 erdara:
– Arabiera
– Gaztelania
– Gaztelania/alemana

n = 4 
3 (mutil) + 1 (neska)

• Galdetegiak: arestian azaldu bezala, artikulu honetan aurkezten den ikerlana 
lan zabalago baten zati bat da. Hala, eskuratu nahi ziren datu guztiak jasotzeko 
29 itemekin osatutako ad hoc galdetegia prestatu da, eta ondoren Google forms 
erremintaren bitartez digitalizatu. 29 itemetatik azkena galdera irekia izan da, 
ekarpen kualitatiboak jasotzeko.
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Galderak eta jaso nahi zen informazioa prestatzeko, oro har, ikerlana oinarritu 
den marko teorikoa eta Martinez de Lunak eta bestek (2023) egindako ikerketa-lana 
hartu dira oinarritzat. Dena dela, 29 itemen artean, EEAMA (Esku-hartzeak sus-
tatutako Euskararekiko komunikazio Antsietatea, Motibazioa eta Atxikimendua) 
deitu zaion 8 itemeko ad hoc galdetegi-eskala osatu da, hezkuntzako esku-hartzeak 
euskararekiko motibazioan, atxikimenduan eta komunikazio-antsietatean utzitako 
bizipenen eraginaren pertzepzioak modu kuantitatiboan aztertzeko mikro-instru-
mentua, alegia. Haurrek erantzun beharreko itemak 1 eta 5 baloreen arteko Likert 
eskalaren eredua erabiliz prestatu dira. Hala, hemen aurkezten diren datuak komu-
nikazio-antsietateari eragiten dioten itemen erantzunetatik jasotakoak dira; ares-
tian azaldu bezala (ikus 1. atala) hemen aurkezten diren emaitzak ikerketa zabalago 
baten zati dira.

Galdetegiaren baliagarritasuna eta fidagarritasuna ziurtatzeko, edukiaren balioa 
egiaztatu da, galdetegia osatzen duten itemen erantzunen portaera, behatu da, gal-
detegiaren konstruktua aztertu da eta galdetegiaren barne-sendotasunari errepa-
ratu zaio (Salcines et al., 2018). Horretarako, honako hauek izan dira jarraitutako 
urratsak:

1) Edukiaren baliotasuna bermatzeko, ikertzen den programan aritu diren pertso-
nek eta hizkuntza-antsietatean aditua den pedagogian doktorea den beste batek 
galderak aztertu dituzte. Halaber, antzeko testuinguru soziolinguistikoa eta ezau-
garriak dituzten 3 ikastolatako n = 82 haurrek erantzun diote galdetegiari. Ongi 
ulertzen ez ziren itemak birformulatu dira.

2) Galdetegia hizkera informala lantzeko programa aplikatzen den eta ezaugarri 
bertsuak dituzten beste 4 ikastolatako n = 158 haurrek erantzun dute. Ondo-
ren, IBM SPSS Statistics programaren 26. bertsioa erabiliz, analisi faktoriala egin 
da, baita baliagarritasun-proba ere. Horren ostean, fidagarritasuna ziurtatzeko, 
Cronbachen alfa (α = ,848) koefizientea kalkulatu da, eta galdetegi-eskalaren 
fidagarritasuna altua dela berretsi da (Frias, 2024).

3) Aurkezten diren datuen erantzunak eman dituzten n = 86 ikasleek galdetegiari 
erantzun diote, eta, kasu honetan ere, bigarren urratsean egin den prozesu bera 
errepikatu da (α = ,885).

Beraz, zenbait urratsetan egindako analisiek emandako baloreekin jasotako datuak 
eta horietatik eratorritako emaitzen fidagarritasuna ziurtatzen dela esan daiteke.

4.3. Datuak aztertzeko prozedura eta analisia

Datu kualitatiboak aztertzeko prozedura kategoria-sistema induktibo-deduktiboan 
oinarritu da (Borda et al., 2017). Hala, hurrengo taulan aurkezten diren kategoriak 
dira ikerketa bitartean jasotako datuak eta informazioa ordenatu, osatu eta emaitzak 
aztertzeko erabili direnak (ikus 3. taula):
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3. taula. Datuak antolatu eta emaitzen irakurketa egiteko sortutako kategoriak

Meta-kategoria Kategoriak Azpi-kategoriak

Euskarazko hizkera informala Komunikazio-antsietatea

Jolasak eta jarduera ludikoak

Testuingurua

Lehen hizkuntza (1H)

Generoa

Hizkuntza-alternantzia

Datu kuantitatiboak analizatzeko prozedura honako hau izan da: lehenik, IBM SPSS 
Statistics programaren 26. bertsioa erabili da. Emaitzak aztertuta, datuak ez dira 
normaltasunez banatzen, eta, horregatik, komunikazio-antsietatearen eta 1Hren zein 
generoaren aldagaien artean azterketa estatistikoak egiteko Man-Whitneyren U pro-
bak egin dira. 1Hren analisiak egiteko parte-hartzaileak bi multzotan banatu dira. 
Alde batetik, 1H euskara edo euskara eta erdara dutenak, eta, bestetik, euskara 2H 
ikasi dutenak. Generoaren kasuan, haurrak identifikatu diren gisan mutilen eta nesken 
arteko multzokatzea egin da.

Galdetegian osatzen duten beste itemen artean erlaziorik dagoen jakiteko, Khi-karra-
tuaren (χ²) kalkulua egin da.

5. EMAITZAK

Atal honetan ikerketa-galderen zein azpi-galderen hurrenkerari jarraituz, eta aurre-
zarritako kategorietan, datuen azterketa kuantitatiboa eta elkarrizketetatik jasotako 
informazio kualitatiboa aurkezten dira.

5.1. 1IG: Euskarazko hizkera informala jolasaren eta jarduera ludikoen bitartez 
egindako lanketan haurrek bizitako komunikazio-antsietatea

Lehengo ikerketa-galderari erantzuten dioten emaitzak aurkezteko, lehenik, galde-
tegi-eskalak jasotako itemen erantzunek emandako emaitza orokorrak azaltzen dira; 
ondoren, 1Hren eta generoaren arabera egindako analisi estatistikoen emaitzak ager-
tzen dira; eta, azkenik, itemetan jasotako erantzunen batezbesteko orokorretatik harago 
jartzen da begirada, horien emaitzak aztertu eta jasotako informazio kualitatiboarekin 
irakurketa sakonagoak egiteko.

Galdetegi-eskalaren itemetan jasotako datuei erreparatuz, honako hauek dira eus-
karazko hizkera informalaren baliabide linguistikoak ikasi, barneratu eta erabiltzeko 
egindako lanketan haurrek (n = 86) bizitako komunikazio-antsietatearen pertzepzioa 
jaso duten itemen batezbestekoak: euskara ikasteko erraztasuna jolasaren eta jarduera 
ludikoen bitartez (x̅  = 3,44; dt = 1,018); gela barruan lanketa ludikoen bitartez komu-
nikazio-antsietatea jaisten da (x̅  = 3,87; dt = 0,99); gela kanpoan hizkera informala 
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jolasen bitartez landuta komunikazio-antsietatea jaisten da (x̅  = 4,10; dt = 1,02); eta 
ezagutza eskuratu ahala komunikazio-antsietateak behera egin du (x̅  = 3,81; dt = 1,07). 
Bada, 1etik 5era baloratutako itemen erantzunen x̅  = 3 baino altuagoa da.

Item bakoitzaren batezbestekoez gain, emaitza orokorrak 1Hren eta generoaren 
arabera estatistikoki aztertu dira, eta bi kasuetan hipotesi nulua ezeztatu da; izan 
ere, bai 1Hren arabera (U = 562 (n = 86); W = 1690; Z = -3,094; p ≤ ,002) eta bai 
generoaren arabera (U = 665 (n = 86); W = 1485; Z = -2,221; p ≤ ,026) estatisti-
koki esanguratsuak diren ezberdintasunak ageri dira. Hala, ondoko tauletan jaso-
tako datu estatistikoei erreparatzen bazaie (ikus 4. eta 5. taulak), batezbestekoetan 
Mann-Whitneyren U probak emandako baloreak itemka interpreta daitezke, eta, 
bide batez, hobeto ulertu probek eman dituzten eta esanguratsuak izan diren ezber-
dintasun horiek.

1Hri dagokionez, batezbesteko guztietan lehen hizkuntza gisa euskara edo euskara 
eta erdara bat dutenek balore altuagoak ematen dituzte, 1H erdara jaso dutenek baino. 
Halarik ere, ikus daitekeen gisan item guztiek x̅  = 3tik, gorako balorea adierazten dute 
(ikus 4. taula).

4. taula. Komunikazio-antsietatea: itemka eta 1Hren araberako batezbestekoak

Itema H1 N Batezbestekoa 
(x̅ )

Des. Tip.  
(dt)

12. Ohiko metodoekin alderatuz euskara 
ikasteko erraztasuna (antsietatea behera) 
jolasaren eta jarduera ludikoen bitartez

Euskara edo euskara 
eta erdara

39 3,62 1,16

Erdara 47 3,30 1,19

27. Gela barruan lanketa ludikoen bitartez 
komunikazio-antsietatea jaisten da

Euskara edo euskara 
eta erdara

39 4,26 0,75

Erdara 47 3,55 1,05

28. Gela kanpoan hizkera informala jolasen 
bitartez landuta komunikazio-antsietatea 
jasiten da

Euskara edo euskara 
eta erdara

39 4,33 0,806

Erdara 47 3,91 1,13

29. Komunikazio-antsietatearen bilakaera. 
Ezagutza eskuratu ahala hizkera 
informalean lasaiago

Euskara edo euskara 
eta erdara

39 4,23 0,87

Erdara 47 3,47 1,10

Generoaren batez besteko tarteek, halaber, jolasen bitartez bideratutako hizkera 
informalaren lanketan neskek mutilek baino komunikazio-antsietate gutxiago sentitu 
dutela erakusten dute. Dena dela, mutilen zein nesken balorazioek item bakoitzaren 
baloreak x̅  = 3tik gorakoak dira (ikus 5. taula).
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5. taula. Hizkuntza-antsietatea: itemka eta generoaren araberako batezbestekoak

Itema Generoa N Batezbestekoa 
(x̅ )

Des. Tip.  
(dt)

12. Ohiko metodoekin alderatuz euskara ikasteko 
erraztasuna (antsietatea behera) jolasaren eta 
jarduera ludikoen bitartez

Neska 46 3,72 1,00

Mutila 40 3,13 1,30

27. Gela barruan lanketa ludikoen bitartez 
komunikazio-antsietatea jaisten da

Neska 46 4,04 0,86

Mutila 40 3,68 1,09

28. Gela kanpoan hizkera informala jolasen bitartez 
landuta komunikazio-antsietatea jaisten da

Neska 46 4,26 0,92

Mutila 40 3,93 1,09

29. Komunikazio-antsietatearen bilakaera. Ezagutza 
eskuratu ahala hizkera informalean lasaiago

Neska 46 3,98 0,97

Mutila 40 3,63 1,14

Item bakoitzak jasotako erantzunen batezbestekotik harago, horien erantzunak azter-
tuz ikus daiteke haurren bizipenen eta pertzepzioaren arabera, oro har, hizkera infor-
mala jolasa eta jarduera ludikoen bitartez lantzeak komunikazio-antsietatea jaitsi duela 
eta haur askoren ustez metodo horrekin euskara errazago ikasten dela. Izan ere, 1etik 
5era ohiko metodoekin alderatuz jolasaren bitartez euskara errazago ikasi duten balora-
tzean, erantzunen % 48,8 (n = 42) 4ko eta 5eko balioetan biltzen da, 1 edo 2 balioetan 
% 25,6 (n = 22), eta beste % 25,6 (n = 22), aldiz, tarteko puntuan kokatzen da.

Hizkera informalaren baliabide linguistikoak eskuratu ahala komunikazio-antsieta-
tearen bilakaera baloratzean, nabariagoa da haurren arteko adostasuna. Hala, hizkera 
informalaren lanketak eragin dien komunikazio-antsietatea modu nabarmenean jai-
tsi da ezagutza eskuratu eta denbora pasa ahala, elkarrizketetan parte-hartu dutenek 
erantzun duten gisan. Kasu horretan, erantzunen % 65,1 (n = 56) 4ko eta 5eko balora-
zioen artean kokatzen da (ikus 1. irudia).
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12. itema: Ikasteko erraztasuna jolasaren eta jarduera ludikoen bitartez

29. itema: Antsietatea jaitsi ezagutza eskuratu ahala

1. irudia. 12. eta 29. itemak: euskara ikasteko erraztasuna eta komunikazio-antsietatearen beherakada.
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Datu kuantitatiboetan jasotako emaitzetan sakontzeko eta horiek hobeto interpre-
tatzeko haurren bizipenak euren ahotik jaso dira, horretarako bi talde-elkarrizketa 
eginez (n = 8). Hala, lehenengo ikerketa-galderari lotzen zaizkion datu kuantitatiboen 
emaitzei erreparatuz, hori erantzun duten parte-hartzaileen (n = 86) bizipenak eta elka-
rrizketatutakoek deskribatutakoak, oro har, bat datozela ikus daiteke ondorengo para-
grafoetan.

Haurren adina zein den kontuan hartuta (9-10 urte) eta gaia komunikazio-antsieta-
tea izanik, lehenik eta behin, haurrei antsietatearen gainean galdetu zaiela adieraztea 
garrantzitsua da, baita guztiek antsietatea zer den badakitela erantzun dutela azpima-
rratzea ere. Hala, oro har, afera horri dagokionez, bizipena positiboa izan dela adierazi 
dute elkarrizketatuek; nahiz eta azaldu duten, euskarazko hizkuntza-baliabide infor-
malez hornitzeko egindako lanketan, hasiera batean arrotza egin zitzaiela (2022/2023 
ikasturtean), eta urduritasuna (haurrek antsietateari erreferentzia egiteko erabilitako 
hitza) ezagutza eskuratu eta denbora pasa ahala jaitsi zaiela. Bada, horren gainean 
galdetzean, aho batez erantzun dute orain errazago egiten zaiela jolasean hizkera infor-
malean aritzea, eta ez direla hain urduri jartzen. Horren adibide dira, besteak beste, 
haurrek deskribatutako ondorengo bizipenak: «bueno… egia da lehen esaten ziguten 
kontrakotasuna adierazten dutenak, aldekotasunak, eta ez genekien zein ziren eta 
orduan jartzen ginen urduriago» (1Herd: Ikasle3); «niri ere bai aurten, gero eta erra-
zagoa da» (1Heus: Ikasle3); edota «besteak ziren arraroagoak guretzako, ba ez dakit, 
hauek egiten zaizkit errazagoak erabiltzeko» (1Herd: Ikasle2).

Ildo beretik, elkarrizketatu diren haurrek egindako adierazpen hauek ere esangu-
ratsuak dira; izan ere, ezagutzarik ezak esamoldeak erabiltzeko garaian sorrarazten 
zien «presioari» erreferentzia egitearekin batera, «ohitura» ere aipatzen dute komu-
nikazio-antsietatearen eragile gisa: «es que ez geunden oso ohituta eta esamoldeak 
ateratzean kosta egiten zitzaigun, urduriago jartzen ginen» (1Herd: Ikasle1); «[...] nola 
ez genekien esamolde asko eta geunden oraindik ikasten [...] guretzat presio asko zen, 
zeren ginen berriak eta ez genikizkigun eta guretzat ziren pixkat arraroak» (1Herda: 
Ikasle2).

Galdetegietan egindako galderetan bezala, talde-elkarrizketetan ere euskara jolasa-
ren bitartez ikasteak sentitzen duten antsietatean eragin positiborik izan ote duen gal-
detu zaie ikasleei, hau da, antsietatea jaisteko baliagarria izan den erabilitako meto-
dologia. Alabaina, jolasaren bitartez komunikazio-antsietatea murriztu zaiela adierazi 
dute, gainera, testuinguruaren eta hizkera informalaren ezaugarriei buruz ekarpen 
interesgarriak eginik. Izan ere, euskara jolasen bitartez ikastea dibertigarriagoa dela 
azaltzearekin batera, bai hizkeraren, bai sortzen den testuinguruaren izaera askeari 
egin diote erreferentzia: «bai jolasak eta dena, dibertigarriagoa delako» (1Heus; 
ikasle3); «bai bai, libreagoa delako» (1Heus: ikasle2). Azpimarragarria da, gainera, 
1H erdara duen ikasle batek deskribatutako esperientzia; izan ere, agerian geratzen 
da jolasak, horiek egiten diren testuingurua aintzat hartuz, euskararekiko motibazioa 
sustatzeko eta komunikazio-antsietateari aurre egiteko eraginkorrak izan daitezkeela: 
«libreago jolasten dut kanpoan nahiz eta esamoldeekin urduriago jarri, eta disfruta-
tzen dut» (1Herd: Ikasle1).
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Beraz, komunikazio-antsietatea sor dezaketen bi testuinguru garrantzitsu dira ikas-
gela barrukoa eta kanpokoa. Horregatik, EEAMA galdetegi-eskala osatzen duten ite-
metan ere hizkera informala lantzeko ekintza komunikatiboa gauzatzen den testuingu-
ruari buruz galdetu zaie haurrei, eta, 2. irudian ikus daitekeen bezala, oro har, bai gela 
barruan (4ko eta 5eko puntuazioak % 69,8; n = 60), bai kanpoan euskara informalean 
aritzeko egindako jardueretan gustura sentitu dira (4ko eta 5eko puntuazioak % 74,4; 
n = 4) (ikus 2. irudia); nabaria den ezberdintasun esanguratsurik agertu gabe, alegia.

2. irudia. 27. eta 28. itemak: komunikazio-antsietatea hizkera informala lantzen den testuinguruaren arabera4.

Alabaina, testuinguruak eta bertan egiten diren jarduerek duten eragina hurbilago-
tik aztertzeko, hiru erantzun posible dituen hirugarren galdera bat egin zaie ikasleei: 
«Esamoldeak gela barruan eta kanpoan lantzen dituzue. Non sentitzen zara hobeto 
euskaraz hitz egitean?». Honako hauek izan dira galdetegitik eratorritako emaitzak: 
1. ikasgela barruan (% 19,8; n = 17); 2. ikasgela kanpoan (% 59,3; n = 51); 3. ikasgela 
barruan lasaiago sentitu arren, jolasak urduritasuna jaisten laguntzen dit eta nahiago 
dut kanpoko lanketa (% 20,9; n = 20). Kasu horretan, emaitzak 1Hren arabera aztertu 
dira, eta hizkera informalaren lanketa egiteko eta euskaraz lasai aritzeko, nahiago dute 
gela barruko espazioa 1H erdara dutenen % 25,5ek (n = 12), eta 1H euskara edo eus-
kara eta erdara dutenen % 12,8k (n = 5). 1H euskara edo euskara eta erdara dutenen 
% 69,2k (n = 27), aldiz, nahiago dute hizkera informala jolasen bitartez ikastolako 
kanpo espazioetan (eremu ez-formalean) landu, 1H erdara dutenen % 51,1ekin (n = 24) 
alderatuz. Haatik, barruan lasaiago sentitu baina jolasen bitartez urduritasuna jaisten 
zaienen artean, 1H erdara dutenak gailentzen dira (% 23,4), 1H euskara edo euskara 
eta erdara dutenen ondoan (% 17,4). Beraz, esan daiteke, oro har, 1H erdara dutenak 
lasaiago aritzen direla gela barruan, eta barruan lasaiago sentitu arren, kanpo espazioa 

4 Oharra: erantzunak bi multzotan banatzen badira ere, ezin da ziurtatu ikasle berberak direnik  bi eremutan 
banatzen direnak, aukera izan baitute bi itemetan balorazio berdina egiteko.
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nahiago dutenak ere gehiago dira. Halarik ere, esan behar da azterketa egin den lagi-
nean ez dela estatistikoki esanguratsua den asoziaziorik topatu (χ² = (2, n = 86) = 3,23, 
p ≤ ,199). Generoaren arabera ere ez (χ² = (2, n = 86) = 2,91, p ≤ ,233).

Ikasgela barruko zein kanpoko testuinguruari eta bertan egiten diren ekintza-komuni-
katiboek sentiarazten dien komunikazio-antsietateari dagokionez, talde-elkarrizketetan 
nabarmenagoa izan da 1H gisa euskara izan dutenen edo izan ez dutenen arteko ezber-
dintasuna. Izan ere, euskara etxean jaso dutenek ikastola-testuinguruko kanpoko espazio 
ez-formaletan egiten den lanketa nahiago dutela adierazi dute: «nik lanketa hau egiten 
dudanean, jolasten» (1Heus: Ikasle1); «ez da berdina es que klasean zaude…» (1Heus: 
Ikasle2); «como aspertuta… eta hemen zaude ikasten jolasten…» (1Heus: Ikasle 4).

1H gisa gaztelania edo beste erdara bat jaso dutenek, aldiz, gela barruari egin diote 
erreferentzia, bertan euskaraz errazago aritzen direla azalduz. Bi hitzartze hauek, adi-
bidez, horren adierazgarri dira: «gelan gehiago euskaraz hitz egiten dut, errazago hitz 
egiten dut…» (1Herd: ikasle1); «nik ere barruan, barruan nahiago dut» (1Herd: Ikasle 
4). Dena dela, aipatzekoa da hitzartze horien jarraian gelaz kanpoko espazioan euska-
raz hitz egiteko sentitzen duten testuinguru libreari erreferentzia egin dion ikaslearen 
ekarpena ere: «bueno baino kanpoan libreago sentitzen zara» (1Herd: Ikasle3).

  
Beraz, ikerlanean landutako laginean hizkera informalean aritzeko testuinguruaren 

eta 1Hren artean estatistikoki esanguratsua den lotura zuzenik topatu ez bada ere, 
bai galdetegi bitartez jasotako erantzunetan, bai elkarrizketetatik eratorritako infor-
mazioan, nabarmendu daitezkeen ezberdintasunak ageri dira. Hau da, oro har, 1H 
euskara edo euskara eta erdara duten haurrak hobeto sentitu dira ikastola-testuingu-
ruko kanpo-espazioetan (eremu ez-formalean) euskarazko hizkera informala lantzen. 
1H erdara dutenen multzo handi bat, aldiz, seguruago sentitu da ikasgela barruan, eta 
horietako batzuek, komunikazio-antsietateari aurre eginez, euskarazko hizkera infor-
malean aritzeko motibazioa topatu dute; horregatik, hobeto sentitu dira ikasgela kan-
poan egin den lanketan (kasu honetan ere 1H erdara dutenak gailendu dira).

5.2. 2IG: Haurrak euskaraz ari direnean, hizkuntza-baliabide bila erdarara jotzeko 
arrazoiei dagokienez

Egindako bigarren ikerketa-galderaren helburua haurrek egiten duten hizkuntzen 
arteko alternantziaren arrazoia(k) ezagutzea izan da, nolabait, jakiteko lehenengo iker-
keta-galderan aztertutako aldagai nagusiarekin lotura egon daitekeen edo ez; hau da, 
komunikazio-antsietatearekin. Halaber, alternantzia hori egitean erabiltzen duten hiz-
kuntza identifikatzeko gai diren aztertu nahi izan da, egiten duten hizkuntzaren erabi-
leraz kontziente diren edo ez jakiteko, alegia.

Galdetegi bidez jasotako datuetan, lehenik, hizkuntza-hautuaren arrazoiaz galdetu 
zaie ikasleei, modu horretan, hizkuntza bat edo bestea erabiltzeko hautuaren zergatia 
ezagutzeko. Hala, 1etik 5erako eskalan, erdaraz ohituragatik (x̅  = 4,01; dt = 1,11) eta 
erraztasunagatik (x̅  = 3,35; dt = 1,29) hitz egiten dutenak nahiago dutelako egiten 
dutenen gainetik gailendu dira (x̅  = 2,91; dt = 1,28).
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Bigarrenik, euskaraz testuinguru informalean aritzean hizkuntzen arteko alternan-
tzia egin eta erdarazko baliabideak erabiltzeko arrazoiez galdetu zaie. Hala, % 86k 
(n = 74) tartean erdara erabilita errazago eta lasaiago hitz egiten duelako egiten duela 
erantzun du. Soilik, ikasleen % 14k (n = 12) adierazi du erdara konnotazio positibo edo 
prestigio kontuagatik erabiltzen duela (ikus 3. irudia).

Azkenik, euskaraz hitz egin eta tarteka erdara erabiltzen dutenean une bakoitzean 
hizkuntza bat edo bestea erabiltzen duten identifikatzen duten galdetu zaie, eta ikas-
leen gehiengoak baiezkoa erantzun du; zehazki, parte-hartzaileen % 88,4k (ikus 4. 
irudia).

3. irudia. Euskaraz ari garenean, askotan hitz batzuetan gaztelania erabiltzeko joera izaten dugu: zergatik uste 
duzu egiten duzula hori?

4. irudia. Eta euskaraz hitz egiten egonik eta tarteka gaztelania erabilita ere, argi daukazu une bakoitzean hiz-
kuntza bat edo bestea erabiltzen ari zaren?
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Talde-elkarrizketak ere galdetegian egindako hiru galdera nagusien arabera bide-
ratu dira. Hau da, haurrei euren hizkuntza-ohiturei buruz ere galdetu zaie, zein den 
gehien erabiltzen duten hizkuntza ikasgela barruan, ikastolako eremu informaletan 
eta baita etxean zein ikastolaz kanpoko harremanetan ere. Modu horretan, hizkuntza 
batean edo bestean duten erraztasunaz jardun dezaten bilatu da, baita bata edo bestea 
erabiltzeko arrazoien gainean ere. Hala, testuinguruari erreparatu ostean, hizkera 
informala lantzeko ikasitako esamolde eta esapideetan (edo antzeko adierazpenetan), 
hizkuntza-alternantziaren zergatia aurkitu nahi izan da.

Gaur egun egiten duten euskararen erabilerari erreparatuz, ikastola-testuingurura 
mugatzen dute, bai 1H euskara eta erdara, eta bai 1H erdara duten elkarrizketatuek; 
gehienbat, gainera, ikasgela barruan egiten duten erabilera aipatzen dute. Interesgarria 
da azpimarratzea, orobat, nola adierazten duten bizi diren testuinguruak euren hizkun-
tza-ohituretan eta euskaraz aritzeko duten erraztasunean duen eragina; bai etxekoak, 
bai kalekoak, eta, bereziki, eskolaz kanpoko jardueretakoak. Horren adibide da kalean 
euskaraz bizitzeko duten zailtasunari aipamena egiten dion haurraren hitzartze hau: 
«kalean jende askok ez du euskaraz hitz egiten, orduan zailagoa da». Haur berak aipa-
tzen du, gainera, eskolaz kanpoko jardueretan ez duela euskaraz hitz egiteko aukerarik: 
«nik gimnasia eta balleta eta dena erdaraz egiten dut [...] eta errazago hitz egiten dut 
gaztelania» (1Heus: Ikasle3). Beste ikaskide batek ere honela azaldu du bere esperien-
tzia: «futbolean eta eskubaloian, dena erderaz, bai» (1Heus: Ikasle3). Beste batzuek, 
aldiz, etxeko testuinguruari egin diote aipamena; batek, adibidez, etxeko kideek eus-
karaz ez dakitelako: «ni etxean gazteleraz hitz egitera ohituta nago, zeren aitak, amak, 
amonak… ez dakite euskaraz…» (1Herd: Ikasle2); eta, besteak, ordea, aitak jakinda ere 
euren artean ez dutelako beti euskaraz hitz egiten: «nire amak bakarrik daki gazteleraz, 
eta nire aitak euskaraz, aitarekin gehienetan euskaraz, baina ez beti» (1Heus: Ikasle2).

Bada, oro har, elkarrizketatuek gaztelaniaz ohituragatik eta erraztasunagatik hitz 
egiten dutela adierazi dute; hots, galdetegi bidez jasotako datuekin bat egin dute hau-
rrek lehenengo pertsonan partekatutako bizipenek.

Programaren helburua euskarazko hizkera informalaren ezagutzan eta erabile-
ran eragitea izan da, eta, horrekin batera, hizkuntzen arteko alternantzia murriztea. 
Horregatik, euskaraz ari direnean erdararen erabilera egiteko arrazoiez ere galdetu zaie 
ikasleei. Haurrek, galdetegi bidez emandako erantzunen antzera, oro har, erraztasuna-
gatik egiten dutela adierazi dute; hau da, hitz edo esaldi bat ez dakitenean diskurtsoa 
osatzeko eta lasai hitz egiten jarraitzeko, pentsatzen jartzeak sorrarazten duen antsie-
taterik gabe. Horren adibide dira haurrek deskribatutako bizipen hauek: «batzuetan 
ez dakit, gelditzen zara pentsatzera pixka bat, ez zaizu ateratzen esaten duzun hori eta 
orduan ba erdarara eta gero berriz euskarara pasatzen naiz» (1Heus: Ikasle1); «ba nik 
egiten dudanean, hori da ez dudalako edo ez zaidalako hitz bat edo frase bat etortzen 
eta orduan hartzen dut erdaratik» (1Herd: Ikasle2).

Azkenik hizkuntzen arteko alternantzia gaztelaniak berentzat izan dezakeen erakar-
garritasunagatik (ere) izan daitekeen galdetzean, guztiek ezezkoa erantzun dute eta hiz-
kuntza bat edo bestea erabiltzen dutenean, unean-unean, erabiltzen duten hizkuntza 
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identifikatzeko gai diren galdetzean, berriz, elkarrizketatu guztiek baiezkoa erantzun 
dute. Haurren esperientziak bilduz jasotako informazio kualitatiboak, beraz, galdetegi 
bitartez jasotako haurren gehiengoaren erantzunekin bat egiten du.

6. EZTABAIDA ETA ONDORIOAK

Lehenengo ikerketa-galderak hizkera informala jarduera ludikoen bitartez lantzea, 
horren ezagutza garatzea eta horren erabilerak haurren komunikazio-antsietatean 
eta horrekin lotutako bizipenak aztertu ditu. Izan ere, antsietatea hizkuntzaren ikas-
kuntzan eta horren erabileran eragiten duen aldagai afektibo bat da (Cenoz & San-
tos, 2017; Marcela, 2019). Horri bi azpi-galderek jarraitzen diote: lehenak, lanketa 
egiten den testuinguruak komunikazio-antsietatean izan dezakeen eraginari egiten 
dio erreferentzia; eta bigarrenak, aldiz, 1Hren eta generoaren arabera egon daitekeen 
ezberdintasunari.

Hala, aurreko atalean aurkeztu diren emaitzei erreparatuz, esan daiteke aisialdi 
antolatuaren eta jarduera ludikoen bitartez euskararen lanketa egiteak ikerketan 
parte hartu duten haurren motibazioa eta hizkera informalean aritzean sentitu duten 
komunikazio-antsietatea murriztea sustatu duela (Guirado, 2024). Bada, Ramosek eta 
Mayak (2022) edota Rodríguezek (2021) azaltzen duten gisan, emaitzek iradokitzen 
dute jolasak erreminta pedagogiko egokiak izan daitezkeela, batez ere bigarren hiz-
kuntzaren jabekuntzak sor ditzakeen frustrazioari eta antsietateari aurre egiteko, eta 
motibatzeko, nahiz ahozkotasuna lantzeko. Era berean, aisialdi antolatuak hizkera 
informala erabiltzeko testuinguru askeak sortzea ahalbidetu dezakeela ere azpima-
rratu behar da (Guirado, 2024; Guirado & Rua, 2023b; Olasagarre & Ramos, 2021; 
Zabaleta, 2007).

Hizkuntza baten ezagutza-mailak ekintza komunikatiboa gauzatzean eragina dauka 
(Santos, 2023). Kasu honetan, programak aurrera egin eta haurrek baliabide linguis-
tikoak eskuratu ahala, oro har, komunikazio-antsietate hori nahiko jaitsi dela adie-
razi dute galdetegi bitartez, baita elkarrizketetan ere. Beraz, Yanen eta Horwitzen 
(2008) lanaren ekarpenarekin bat eginez, jolasaren bitartez motibazioak gora egiten 
duen bezala, hizkuntza-maila modu gozagarrian landu eta komunikazio-antsietatea 
murriztu daitekeela iradokitzen dute aztertutako datuek.

Ekintza komunikatiboa gauzatzen den testuinguruak eragina dauka hizkuntzaren 
erabileran (Baraibar & Bereziartua, 2023; Esnaola & Egibar, 2007; Guirado & Rua, 
2023a; Sarasua, 2024) eta testuinguru horrekiko sentitzen den komunikazio-antsieta-
tean, bereziki, H2 gisa ikasitako hizkuntzan hitz egitean (Cenoz & Santos, 2017; San-
tos, 2023). Horregatik, lehenengo azpi-galderaren xedea izan da programa ezarri den 
testuinguruetan –ikasgela barruan eta kanpoan– haurrek izan duten komunikazio-an-
tsietatearen pertzepzioa ezagutzea. Horretarako, hiru galdera egin zaizkie ikasleei eta 
eskala bidez jasotako balorazioetan, oro har, euskarazko hizkera informala lantzeko 
orduan, bai ikasgela barruan, bai kanpoko espazioetan gustura sentitu direla eran-
tzun dute haurrek. Alabaina, testuinguru bat edo beste aukeratzeko eskatzean, parte 
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hartu duten ikasle gehienek euskarazko hizkera informalaren lanketa jolasen bitartez 
ikasgelatik kanpo egitean izandako bizipenak hobetsi dituzte. Halarik ere, ikasgela 
barruan erosoago sentitu diren haurrak ere egon dira, baita gela barruan erosoago egon 
arren jolasek komunikazio-antsietatea murrizten dutela sentitu eta kanpoko jardueren 
aldeko apustua egiten dutenak ere. Bada, emaitzek iradokitzen dute ekintza komuni-
katiboa gauzatzen den testuinguruak sentitzen den komunikazio-antsietatea baldintza 
dezakeela (Jiménez & Ruiz de Zarobe, 2009; Yan & Horwitz, 2008), eta, era berean, 
faktore indibidualek eragin handia dutela norbanako bakoitzaren bizipenetan; horre-
gatik, hain zuzen ere, testuinguru beran sentitu diren hainbat bizipenen adierazpenak, 
besteak beste (Cenoz & Santos, 2017; Yan & Horwitz, 2008).

Oro har, ikerketa gehienak komunikazio-antsietatearen ondorio negatiboez min-
tzo dira (Santos, 2017) eta, kasu honetan ere, haur gehienek komunikazio-antsietate 
gutxien sentitu duten testuinguruan izandako bizipenekin lotuta egin dituzte haien 
balorazioak. Dena dela, Youngek (1990), Ruedak eta Chenek (2005) edo Marcelak 
(2019) argitaratutako lanek antsietatea neurrian sentituta hizkuntzaren jabekuntzan 
eta motibazioan eragin positiboa izan dezakeela diote, eta ikerketa honetan parte hartu 
duten haur batzuek, bai elkarrizketetan, bai galdetegian hori adierazi dute. Hau da, 
nahiz eta ikasgela barruan euskaraz lasaiago jardun, euskara lantzeko nahiago dituzte 
ikasgela kanpoko jarduerak egin horrek, nolabait, sentitzen duten komunikazio-antsie-
tatea erregulatu baitie. Beraz, modu batera edo bestera jasotako laginean, jolasek eta 
jarduera ludikoek hizkuntza baten ikaskuntza-prozesuan eta horren erabileran motiba-
zioa sustatu eta komunikazio-antsietatea jaitsi dezaketela ondoriozta daiteke, Trova-
tok (2015), Piquerasek (2018) zein Ramosek eta Mayak (2022) euren lanetan adierazi 
bezala.

Komunikazio-antsietatean eragiten duten faktoreak ez dira isolatuak eta generoak 
eta 1Hk ere eragin handia dute (Cenoz & Santos, 2017; Yan & Horwitz, 2008). Iker-
keta-lan honetan, beraz, horri erreparatzera bideratu da bigarren azpi-galdera. Hala, 
egindako analisiek, bai 1Hren arabera, bai generoaren arabera estatistikoki ezber-
dintasun esanguratsuak azalerazi dituzte; alde batetik, 1H euskara edo euskara eta 
erdara dutenak dira programa jaso bitartean komunikazio-antsietate gutxien sentitu 
edo horren bilakaera positibo handiagoa adierazi dutenak; eta, beste alde batetik, nes-
kak izan dira euskara informalean lasaien aritu direnak. Halarik ere, parte-hartzaileek 
adierazi dutenez, oro har, hizkera informala lantzeko erabilitako metodologiak komu-
nikazio-antsietatea jaisteko espazio egokiak eskaini dizkiela esan daiteke, arestian azal-
dutako emaitzek hori adierazten dute, behintzat.

Ekintza komunikatiboa landu den testuinguruaren baitan egindako analisi esta-
tistikoetan, aldiz, ez da asoziazio esanguratsurik topatu; ez eta 1Hren arabera, ez 
generoaren arabera ere. Halarik ere, erantzunak aztertuta ikusi da testuinguruarekin 
batera 1Hk eragina izan dezakeela sentitzen den komunikazio-antsietatean (Cenoz 
& Santos, 2017; Santos, 2017; Yan & Horwitz, 2008). Izan ere, ikasgela barruko 
lanketan lasaiago aritu direla adierazi duten gehienek euskara 2H gisa ikasi zuten; 
jolasaren bitartez hizkera informala kanpoan lantzen hobeto sentitzen diren gehie-
nek, ordea, euskara dute 1H; eta, orobat, talde-elkarrizketetan jasotako bizipenetan 
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ere gauza bera atzeman da. Dena dela, emaitza esanguratsuagoak eskuratzeko, lagin 
zabalago batekin aldagai horien artean egon daitekeen erlazioa aztertzea interesga-
rria izan daiteke, batez ere esku-hartzeak talde bakoitzaren ezaugarriei egokitzeko 
eta euskaraz komunikazio-antsietaterik eragin gabe (edo neurrian eraginda) bizipen 
positiboak sustatzeko.

Bigarren ikerketa-galderaren helburua izan da ikerketan parte hartzen duten 
haurrek hizkuntzen arteko alternantzia zergatik egiten duten ezagutzea. Izan ere, 
ikertutako programak, batik bat, horretan eragitea du helburu, haurrei euskarazko 
hizkera informalaren baliabideak emanez euren hizkuntza-maila hobetzeko eta er-
daren interferentzia gutxitzeko. Galderari erantzunez, beraz, haurrek galdetegi bi-
tartez emandako erantzunetan eta elkarrizketetan, oro har, erraztasunagatik egiten 
dutela adierazi dute; modu horretan, urduritasuna murriztu eta lasaiago hitz egiten 
jarraitzeko.

Beraz, ondoriozta daiteke, kasu eta testuinguru jakin honetan, euskarazko hizkera 
informalean lasai aritzeko baliabide linguistiko faltaren eragina dela (Bereziartua et al., 
2023), oro har, erdara erabili eta ikerketan parte hartu duten haurrek hizkuntzen arteko 
alternantzia egiteko arrazoi nagusia. Hau da, parte-hartzaileengan hizkuntza-mailak 
eragina du sentitzen duten komunikazio-antsietatean (Cenoz & Santos, 2017; Santos, 
2023), eta hori ekiditeko darabilte, unean-unean, erdara; Canagarajahek (2012) azaldu 
bezala, arrazoi praktikoengatik, finean.

Azken azpi-galderari erantzunez, hizkuntzen arteko alternantzia egin eta erdara era-
biltzean, elkarrizketatu diren haur guztiek eta galdetegia erantzun dutenen gehiengo 
zabalak une bakoitzean erabiltzen duen hizkuntza zein den identifikatzeko gai dela 
adierazi du (Cummins, 2017).

Bada, esan daiteke, euskarazko hizkera informalaren lanketa ardatz, LHko 5. mai-
lako haurren iritziak, bizipenak eta esperientziak modu zabalean jaso eta sakonki 
aztertzeko aukera egon dela ikerketa-lan honetan. Hala, ikusi ahal izan dira hez-
kuntza formalean euskarazko hizkera informala aisialdi antolatuaren eta ekintza 
ludikoen bitartez lantzeak ekar ditzakeen onurak. Tartean, komunikazio-antsietatea 
murriztu eta ikasleek euskararekin sortzen duten harremana gozagarria izateko aba-
gunea zabaltzen da, halaber, ekarpen berezia eginez euskara 2H gisa jaso dutenen 
euskararen ikas-irakaskuntza eta euskalduntze-prozesuan.

Azkenik, kontuan izan behar da ikerketan parte hartu duten haurrak adinez oso 
txikiak direla, eta hori une askotan informazio sakona eskuratzeko muga bat izan 
dela, esfortzu berezia eskatu baitu elkarrizketak dinamizatzeko eta informazio kua-
litatiboa aztertzeko orduan, eta datu kuantitatiboak jasotzeko instrumentua pres-
tatzeko unean. Horrela gertatu da, bai galderen erredakzioaren egokitasuna ziurta-
tzeko, bai galdetegiaren baliagarritasuna zein fidagarritasuna bermatzeko egindako 
prozesuan. Orobat, esan daiteke horixe bera ere izan dela ikerlan honen indargune 
nagusia. 
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